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1. Código único de identificacion del producto: Combustibles sólidos sin producción de agua caliente.
Codice di identificazione unico del prodotto-tipo:   Impianto a combustibile solido senza produzione di acqua calda. 
Código de Identificação Único para tipo de produto: Sistema de aquecimento com combustível sólido sem produção de água quente.

2. Tipo de lote , número de serie o cualquier otro elemento que permita la identificación del producto en el ámbito de construcciones
 residenciales (art. 11-4):
Numero di tipo, lotto, serie o qualsiasi altro elemento che consenta l'identificazione del prodotto da costruzione  (Art.  11-4):
Tipo, lote ou número de série ou outro elemento de identificação de produção do produto (Art. 11-4):
 

3. Uso o usos previstos del producto en espacios residenciales, de acuerdo con las especificación técnicas reglamentarias aplicables, tal 
como lo establece el fabricante  :
         Sistema de calefacción de combustible sólido y calentamiento adicional, para uso dentro de habitaciones residenciales y espacios públicos, 
siempre dentro de un  entorno adecuado y  sin riesgo de explosión ni presencia de  sustancias inflamables.  El dispositivo está diseñado para un 
uso periódico sin producción de agua caliente.

Uso o usi previsti del prodotto da costruzione, conformemente alla relativa specifica tecnica armonizzata, come previsto dal fabbricante :
         Un sistema di riscaldamento a combustibile solido e riscaldamento supplementare di spazi residenziali e pubblici, ovvero un ambiente 
normale senza il rischio di esplosioni e sostanze infiammabili, senza produzione di acqua calda. L'apparecchio è progettato per la cottura 
periodica. 
  
Uso ou usos pretendidos do produto, de acordo com a especificação técnica padrão aplicável, como previsto pelo fabricante:
          Aquecedor de divisão a combustível sólido para aquecimento e aquecimento adicional de divisões sociais e residenciais, tais como 
ambientes padrões sem perigo de explosão e sem presença de substâncias voláteis, e sem produção e água quente. As salamandras foram 
concebidas para um funcionamento sem interrupções. 

4. Nombre,  marca registrada, dirección y datos de contacto del fabricante según lo establecido  (art. 11-5):
Nome, denominazione commerciale registrata o marchio registrato e indirizzo del fabbricante    (Art.  11-5):
Nome, nome registado ou marca registada e morada de contacto do fabricante (Art. 11-5):

 

5.  Nombre, dirección y datos de contacto del representante autorizado   (art.  12-2):
Nome e indirizzo del mandatario il cui mandato copre i compiti  (Art.  12-2):
Nome e morada de contacto do representante autorizado (Art. 12-2):
 

6. Система оценки и проверки постоянства эксплуатационных качеств (Приложение5) :
Sistema o sistemi di valutazione e verifica della costanza della prestazione del prodotto da costruzione    (Allegato.  5) :
Sistema ou sistemas de avaliação e verificação de performance de construção do produto (Anexo 5) :

7. Laboratorio autorizado   :                                                                                      Número de informe de pruebas (basados en el sistema 3):
Laboratorio notificato  :                                                                                                 Numero rapporto di prova (secondo il sistema 3):  
Laboratório notificado :                                                                                                Número do relatório de teste (baseado no sistema 3):

                                                                                         

   

Tara

Tara
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8. Declaracion de prestaciones / Prestazione dichiarata  / Declaração de Performance  / 

Especificaciones técnicas armonizadas  / Specifica tecnica armonizzata 
/ Especificações técnicas padrão  / 

Características esenciales   / Caratteristiche essenziali  / Caraterísticas essenciais / Prestación    /  Prestazione  / 
Performance  /  
 

Seguridad contra incendios  / Sicurezza antincendio  / Segurança de incêndio    /

Reacción al fuego  / Reazione al fuoco  / Resistência ao fogo   / 

Distancia  mínima  de materiales inflamables 
Distanza di sicurezza da materiali combustibili  
Distância mínima para materiais inflamáveis 

Trasera  
retro  
costas     
  

Laterales  
lato  
laterais 
 

Frente   
fronte   
frente      

Superior  
soffitto 
topo  

Suelo  
pavimento 
solo 
   

mm 400 400 1000 800

Riesgo por pérdida de combustible  / Rischio fuoriuscita combustibile  
Risco de fuga de combustível /   

Conforme  / Conforme  
Conforme   / 

Temperatura de superficie  / Temperatura superficiale 
Temperatura da superfície  /   

Conforme  / Conforme 
Conforme   / 

Seguridad eléctrica  / Sicurezza elettrica  
Segurança elétrica  /   

-

Accesibilidad y limpieza  / Accessibilità e pulizia 
Acessibilidade e limpeza  /  

Conforme  / Conforme 
Conforme   /

Emisiones de combustión  (CO, polvo , NOx, CxHy)
Emissioni prodotti combustione (CO, polvere , NOx, CxHy)
Emissão de produtos de combustão    (CO, pós, NOx, CxHy)

CO (0,09 %)

dust (37 mg/m3)

NOx (106 mg/m3)

CxHy (70 mg/m3)
Presión máxima de funcionamiento  / Rilascio di sostanze pericolose  
Pressão máxima de funcionamento   / -
Temperatura de humos  /  Temperatura fumi / Temperatura de fumos   / T (234 oC)
Resistencia mecánica (del conducto de la chimenea)  / Resistenza meccanica (per sostenere il camino) 
Resistência mecânica (para suportar a chaminé) / NPD

Prestaciones térmicas  
Prestazioni termiche  
Performance térmica

Potencia nominal  
Potenza nominale 
Potência nominal  

 

Potencia suministrada al entorno 
Potenza resa all’ambiente  
Potência para o ambiente   

Potencia transmitida al agua 
Potenza ceduta all’acqua  

Potência à água 

kW 6,0 - -

Eficiencia  / Rendimento / Rendimento   /   η (84,0 %)
9. Las prestaciones del producto identificado en los puntos 1 y 2 son conformes con las prestaciones declaradas en el punto 8.
La prestazione del prodotto di cui ai punti 1 e 2 è conforme alla prestazione dichiarata di cui al punto   8.
O rendimento deste produto identificado nos pontos 1 e 2 está em conformidade com a performance declarada no ponto 8.

La presente declaración de prestaciones se emite bajo la sola responsabilidad del fabricante identificado en el punto 4 .
Si rilascia la presente dichiarazione di prestazione sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante di cui al punto 4. 

Esta declaração de performance é emitida sob a responsabilidade única do fabricante identificado no ponto 4.

  
                                                                                                                            Igor Ujaković, head of product development

             Požega, 07.07.2020.

(Lugar y fecha de publicacion   – Luogo e data del rilascio   -                                                                     Firma, nombre, cargo  – Firma, nome e funzioni  -
Local e data de emissão  –                                           )                                                                            Assinatura, nome e funções  –         
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